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Porte-pièce
Avec vis d'appui réglable percée. 
Pour potence à poser les 
aiguilles. 
Base: ∅ 31 mm. 
Autres formes sur demande.
Préciser le calibre.

Werkhalter
Mit verstellbarer gebohrter  
Stützschraube. 
Für Presstöcke zum Zeigersetzen. 
Basis: ∅ 31 mm. 
Andere Formen auf Aufrage.
Kaliber angeben.

Movement holder
With adjustable hollow centre 
screw. 
For hand setting tools. 
Base: ∅ 31 mm. 
Other shapes on request.
Indicate the calibre.

Porta-máquina
Con tornillo de apoyo graduable 
perforado. Para potenza de colocar 
manecillas. 
Base: ∅ 31 mm. 
Otras formas sobre demanda.
Indicar el calibre.

Calibres - Kaliber - Calibre - Calibre No Pce Fr.

Rond Rund Round Redondo

4 1/4''' 7''' 9 1/4''' 11 1/2''' 

5''' 7 1/4''' 9 1/2''' 11 3/4''' 

5 1/4''' 7 1/2''' 9 3/4''' 12''' 

5 1/2''' 7 3/4''' 10 1/2''' 12 1/4''' 

5 3/4''' 8''' 10 3/4''' 12 1/2'' 

6''' 8 1/4''' 11''' 12 3/4''' 

6 1/2''' 8 3/4''' 11 1/4''' 13''' 

6 3/4''' 9 ''' 1996

Rond Rund Round Redondo

13 1/4''' 14''' 16''' 18''' 

13 1/2''' 14 1/2''' 17''' 19''' 

13 3/4''' 15'''

Forme Form Shape  Forma 

3 3/4'''6J 5''' (AS976)

3 3/4''' x 6 3/4''' 5 1/4''' (AS1051) 

3 3/4''' x 8 3/4''' 5 1/4''' (ETA1201) 

3 3/4''' x 10''' FHF59 5 1/2''' (AS1012) 1997 

4 1/4''' SPEC 6 3/4''' 

4 3/4''' ETA 746 8''' (FHF60)

No 4513 50 gr. Pce Fr.

Porte-pièce universel 

Avec mâchoires réversibles et 
levier de blocage. 
Pour calibres 3 3/4''' - 20'''.

Universal-Werkhalter 

Mit umkehrbaren und feststellba-
ren Spannhaken.  
Für Kaliber 3 3/4''' - 20'''.

Universal movement 
holder
With double jaws and lock lever. 
For calibres 3 3/4''' - 20'''.

Porta-máquina universal 

Con mordazas reversibles y dis-
positivo de bloqueo. 
Para calibres 3 3/4''' - 20'''.

25 - 45 mm 
11 - 20'''

6 - 27 mm 
3 3/4 - 12'''


